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            Flemming Juncker
   

         

            Flemming Juncker (1904-2002). Interviewet blev foretaget i perioden 1986-87 og har aldrig tidligere været trykt.
   

         
NINKA: Flemming Juncker, hvor vigtigt et kapitel vil Modstandsbevægelsen få i Danmarkshistorien?
JUNCKER: Det er da svært at vide. Det synes jeg, man må spørge de professionelle historikere om – og ikke os, der deltog. Vi havde jo et specielt forhold til det og syntes, at da det hele var forbi, så var det også forbi. Men det var en interessant periode i vores liv, og vi var glade for at medvirke lidt på den rigtige side.
 
   
NINKA: At det så var forbi, det har De jo tilkendegivet i Deres erindringsbøger, hvor De koger dette afsnit af Deres liv ned til små 40 sider.
JUNCKER: Begrænset det, ja. Og det er blevet kritiseret. Men jeg synes det er helt naturligt.
 
   
NINKA: Men jeg synes også det er helt naturligt at forfølge emnet en lille smule! Hvordan oplevede De selv 9. april?
JUNCKER: Ja jeg gik som sædvanligt ude i marken tidligt om morgenen og bemærkede jo alle disse flyvemaskiner, der kom. Vi havde også ved at høre radio de foregående aftner bemærket, at der var noget i gære. Langs de norske kyster og forskellige andre ting. Vi vidste, der var spænding på det hele. Men at det skulle resultere i en Besættelse af Danmark, havde vi nu ikke ventet. Man ventede noget uforklarligt, som ville ske de kommende dage. Når man så havde set tilstrækkeligt mange flyvemaskiner flyve hen over et lille bitte udsnit af den bredde, Danmark havde, fra øst til vest, så kunne man jo gange op og se, hvor meget det drejede sig om. Og så var man ikke i tvivl om, at det drejede sig om Norge, samtidig med at vi skulle med for at sikre forbindelsen derop. Da jeg kom hjem ved halvtolvtiden, fik jeg så at vide, at der var meddelt i radioen og så videre ...
 
   
NINKA: Men kan De huske nøjagtigt, hvilke følelser, der besjælede Dem?
JUNCKER: Der var ingen mærkelige følelser til stede. Man vidste, at hvis Tyskland ville dette, så skete det, og vi kunne ikke gøre noget som helst imod det. Og at vi havde en negativ politik over for det. Vi var klar over, at regeringen på forhånd havde opgivet al modstand. Så det drejede sig kun om det ville ske eller ej.
 
   
NINKA: Men når man ser restrospektivt på det, er der så alligevel en lære, man kan uddrage af de år?
JUNCKER: Læren er, at vores politikere er meget lidt forudseende og meget lidt realistiske i alle deres teorier og derfor beskæftiger sig med en mærkelig uvirkelig situation, som giver helt andre konsekvenser i det praktiske end dem, man selv synes ville være de naturlige. Det sker i dag også. Så al den snak om »aldrig mere en 9. april« – det er man jo heller ikke imponeret af.
NINKA: Tror De, at der kommer en ny 9. april?
JUNCKER: Det kan vi ikke vide det mindste om, men muligheden er der. Vi ved jo, at selv en hersker i Rusland ikke er enevældig, som Stalin var det. Han kan være underkastet alle mulige tendenser og kræfter, der trækker både i den ene og den anden retning. Så man kan ikke sige det allermindste. Storm P.s gamle ord står ved magt.
 
   
NINKA: Men vores nationale troværdighed har altså ikke godt af en ny slags 9. april?
JUNCKER: Det er vist utopisk snak. Sidste gang betød det ikke meget. Og hvad sker der bagefter, hvis der skulle ske noget af den art. Det ville blive vanskeligt for Rusland at holde styr på hele Vesteuropa, hvis de besætter det. Hvad der jo er en mulighed. Hvis det lykkes at få USA og Vesteuropa skilt ad – hvad der ganske tydeligt er den russiske politik – så er spørgsmålet, i hvilken grad det ville blive en finlandisering, hvor man har chancen for et samarbejde, hvilket man har set Finland gøre på beundringsværdig måde. Det tror jeg knap, Vesteuropa har de samme evner til.
 
   
NINKA: Med den erfaring, De har fra Modstandskampen, tror De så at vi ville kunne holde gejsten oppe i en langvarig Besættelse, der måske går over flere generationer?
JUNCKER: Det må man da håbe. Men man kan ikke være sikker på det. Man kan heller ikke være opbygget af det indtryk, man får af den offentlige diskussion i dag. Men vi så jo under krigen, at meget kan ændre sig. Jeg tror ikke på, at verden er ved at gå under.
 
   
NINKA: Mener De, at det var på et hængende hår, at vi reddede vores nationale anstændighed?
JUNCKER: Ja, måske. Men hvor meget har det så betydet for os siden hen? For man kan jo se, at dem, der ikke reddede noget på samme måde, ikke har haft det så meget ringere, end vi har haft. Det er svært at sige, om det var ret meget andet end talemåder og følelsesudbrud.
 
   
NINKA: Jeg vil godt tilbage til Deres start i Modstandsbevægelsen. Det var i 1941, så vidt jeg er orienteret ...
JUNCKER: Jeg tror, det var i slutningen af ‘41, at jeg ved samtaler med Stig Jensen kom ind i arbejdet. Han havde været min barndomsven. Vi havde tit snakket sammen i tiden efter 9. april, og så fik jeg konkret forslaget om at yde aktiv hjælp.
NINKA: Hvordan vil De karakterisere situationen i Danmark på det tidspunkt? Hvordan var befolkningens indstilling?
JUNCKER: Der var forfærdelig mange medløbere, der »reserverede« sig deres stilling. Det hedder på engelsk: They were sitting on the fence. Det var en almindelig indstilling hos folk, der havde større eller mindre interesser at varetage og havde udsyn over verden. Vendepunktet kom i sommeren ‘42, hvor vi på en hel masse fronter pludselig så, at det hele vendte, og at man derfor kunne være temmelig sikker på, at de allierede ville vinde. Jeg tænker på Stillehavskrigen, The Battle of Java, da MacArthur gik i land på Ny Guinea og jog japanerne op over højderyggen.
Så var der El Alamein og Stalingrad. Det var så afgørende vendepunkter, at hele verden vendte på den tid. Vi ved jo også fra senere, at japanerne havde en ganske kort frist til at gennemføre deres krig. Især i Paul Johnsons verdenshistorie bliver det klarlagt sådan, at hvis Japan ikke nåede sine mål i løbet af et halvt år, så var man også i Japan klar over, at den var gal. Derfor var den gal, da man i juni ‘42 fik dette omslag.
 
   
NINKA: Vil en moralsk vurdering af de mennesker, der vendte sammen med krigslykken, være retfærdig?
JUNCKER: Det var jo sådan, at enten var man helt sikker på sin side, eller også var man lidt opportunist, som vel mange mennesker er og naturligt også vil være i en sådan situation. Det finder jeg ikke særligt forargeligt, men meget naturligt, at der var mange, who sat on the fence.
 
   
NINKA: Da De selv gik i gang, hvad var så opgaven?
JUNCKER: Det var ganske enkelt at hjælpe den rigtige side. Der var jo ingen tvivl om, hvad vi, der snakkede sammen, stod for. Det viste bl.a. Stig Jensen, der begyndte lige efter Besættelsen og var aktiv lige til den holdt op. Det var en 100 procents indsats, og det var der mange, der gerne havde villet. Men chancen for at medvirke var jo mere tilfældig.
Den fik man, hvis man tilfældigt kende nogen, der var inde i arbejdet, og masser af gode folk ville gerne have været med tidligere, hvis de havde fået chancen.
 
   
NINKA: Men hvad var det i praksis, De gik ud og gjorde?
JUNCKER: Vi gik ud og hjalp til med at forberede nedkastninger. At få den nødvendige kontakt med England. Den eneste mulighed var jo at få noget kastet ned: At komme i forbindelse med nogle folk og få fat i noget materiale, vi kunne bruge hensigtsmæssigt.
 
   
NINKA: Var det let eller svært at få fat i folk til det?
JUNCKER: Med nogle var det alt for let. Der var nogen, der var meget betænkelige og henviste til Kongemærket og sagde, at de respekterede Kongens ord. Derfor skulle man ikke fordømme dem som dårlige, men bare sige, at de ikke var anvendelige i den situation. Og så var der nogen, der var meget farlige. De var fantasifulde, og så vidste man, at de ikke kunne udvise den nødvendige diskretion.
 
   
NINKA: Hvordan fandt De frem til f.eks. en mand som Toldstrup?
JUNCKER: Det var ikke så svært. Vi havde jo nogle forskellige nedkastningsgrupper på det tidspunkt, og arbejdet blev udført de forskellige steder med meget varierende effektivitet. Det mest effektive sted var Skive. Hver gang vi sagde til lederen dér, at vi skulle forberede sådan og sådan, så sagde han:
»Ja, det var gjort. Det har vi tænkt på. Det er i orden.« Der var en usædvanlig grad af effektivitet i forbindelse med nedkastningerne bl.a. omkring Flyndersø.
Vi havde en ganske udmærket mand, Christian Ulrik Hansen, som vi mistede, og som jeg havde fået fra Arne Sørensen i Dansk Samling. Han var helt førsteklasses og havde organiseret forskellige grupper rundt omkring under den og den ledelse, og jeg fulgte meget med i det for at vide, hvordan jeg skulle bevare kontakten, hvis min kontakt gennem Christian Ulrik Hansen forsvandt. Da jeg meget presserende havde brug for at få en ekstra mand, var det naturligt at jeg spurgte: Hvem er den bedste?
Jeg havde truffet Toldstrup personligt, en gang han havde afleveret en faldskærmsmand til mig på Randers station, og fået et ualmindeligt godt indtryk af hans korrekthed og hans effektivitet.
 
   
NINKA: De forandrede ham fra én mand til en anden, rent identitetsmæssigt – fra Jensen til Toldstrup?
JUNCKER: Ja, det er man da nødt til.
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